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Особенности перевода вымышленного языка «надсат» в романе Э.Берджесса «Заводной апельсин»

Аннотация: В данной статье анализируются способы словообразования неологизмов на примере
искусственного языка «надсат» в антиутопии Э. Берджесса «Заводной апельсин». Проводится
классификация неологизмов по способу образования и тематической организации. Представлены данные
количественного анализа способов словообразования неологизмов в данном романе. Рассматриваются
вопросы значения языка в романе.

Ключевые слова: авторские неологизмы, лексические единицы, словообразование, авторский замысел, Э.
Берджесса «Заводной апельсин», «надсад», классификация.

Abstract: This article analyzes the ways of word formation of neologisms on the example of the artificial language
"nadsat" in E. Burgess' dystopia "A Clockwork Orange". A classification of neologisms is carried out according to the
method of formation and thematic organization. The data of the quantitative analysis of the methods of word
formation of neologisms in this novel are presented. Questions of the meaning of language in the novel are
considered.

Следует отметить, что язык находится в постоянном движении. Со времен возникновения языка, как
сложной знаковой системы, люди постоянно использовали в речи новые слова (неологизмы), тем самым
постоянно пополняя лексику языка [1]. Новая лексема может быть заимствована из другого языка, либо
образована по правилам словообразовательных процессов, а изменение или перенос значения слова
становится неологизмом.
Существует ряд определений понятия «неологизм». По одному из них неологизм – это новое слово или
старое значение нового слова [2]. Е. В. Розен под неологизмом она понимала всякое новое слово или
выражение, которое появляется в языке [3, c.53].
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